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A görögök harcza.
Köm a régi Hellász liarczedzott bajvívóiról van itt 

szó. kiknek hősi elszántsága fényes példa gyanánt ma
radt fenn az utókor számára, hanem azokról a magyar- ‘ 
országi professzorokról, kik akkora előszeretettel visel- ' 
tetnek a görög klasszikusok nyelve iránt, hogy képesek 
volnának buzogánynyal neki menni Csáky Albin gróf' 
közoktatásügyi miniszternek és kiűzni belőle azt a ha
zafias szellemet, mely a magyar ifjúságot fel akarja sza
badítani a görög nyelv köteles tanulásának nyomasztó ; 
terhe alól.

Ezek a vitézló professzorok rettenetesen hasonlíta
nak ama szánalomraméltó aggszüzekhez, kik mélyen el
merülve a múlt emlékeibe a jelen követelményei iránt 
nem bírnak semmi érzékkel és csak gáncstól és fájdal
mas íelkiálltásoktól áradozik ajkuk, ha valaki az avultság ; 
fonnyadt szalmája helyett a jelen és jövő éló világait 
dicséri előttük.

Sehol és senkitől ezek a jámbor fiihellón profesz- 1 
szórók alaposabb leezkét nem kaptak az iskolai élet fel- ; 
adatairól, mint Fenyvessy Ferencz országgyűlési képvi
selőtől, aki az ő szokott szellemes modorában ugyancsak 
lerántotta szemérmetes aggszúzi arcz.ukról azt a szürke 
fátyolt, melyet tehetetlenségük takargatására használnak.

Fenyvessy Ferencz országgyűlési képviselőnek e , 
napokban megjelent röpirata valóságos szatíra a czéhbeli 
görögökről, kik megfeledkezve a magyar kultúra iránt 
tartozó kötelességükről, a modern szellem teljes megta
gadásával szállnak síkra olyan ügy mellett, molyért igazi 
magyar pedagógusnak valóban nem is illenék kardos
kodni.

A magyar pedagógusnak nem tvz a feladata, hogy 
a jövő nemzedéket vissza terelje a múlt századok esz
mevilágába. hanem, hogy előkészítse a magyar ifjúságot 

azokra a toendőkre, melyek Magyarország állami és 
nemzeti egységét ei dményezik. Ezt pedig csak úgy ér
hetjük el. ha iskoláinkban erős magyar szellem uralko
dik és a tanárok nem a görögök érthetetlen klassziku
saik. hanem a magyar irodalmi és társadalmi élet pél
daadó jeleseit ismertetik meg az ifjúsággal.

Azok a gyöngyök, melyek a görög irodalom hoz
záférhetetlen aknáiban rejtőznek, kétségtelenül nagybe- 
csüek, és ismertetésük, leírások bizonyára nagy ha
szonnal jár az általános művelődés szempontjából, ámde ' 
ezek megszerzésére nem vezet az a mód. melyet íilhol- 
ien professzoraink ajánlanak, és a mely a tanuló ifjúság 
drága idejét egészen elvonná az ennél is hasznosabb : 
tudnivalók megszerzésétől, hanem az. hogy jó fordítás
ban mutassuk be a görög szépirókat azoknak kiket a 
praktikus tudományok megszerzése a görög nyelv ala
posabb elsajátításában megakadályozott.

Azt követelni, hogy minden gymnazista görögül 
tudjon ép olyan bölcs, mint követelni minden tanitótól, 
hogy tarokkozni tudjon mert erre különös vidéki viszo
nyaink közt sokszor igen szép hasznát veheti. Ámde a 
a modern pedagógia már rég eldöntötte hogy az ifjúság 
okszerű nevelésének semmi sincs nagyobb ártalmára 
mint az elmének olyan tantárgygyal való túlterholtetése 
mely az élet elsőrendű igényeitől távol esik. Azonban 
vannak kik a görög nyelv tudását elsőrendű szükség
letnek tartják és elfogultságukban odáig mennek hogy 
meg az orvosi, ügyvédi, mérnöki diplomát is hiányosnak 
találják a görög nyelv ismerete nélkül. Ezeknek a tisz
telt uraknak egyszersmindenkorra jó lesz megjegyezni 
azt }10gy a görög nyelvtudomány ami a gymnasyumban 
ráragad a tanulókra, éppen csak arra való, hogy lórii- 
korában bosszankodjék az ember a sok jámbor profesz- 
szor fölött, kik a göiög iránti rajongásukkal a boldog 

diákélet annyi drága óráit silányitották tönkre, és hogy 
bizony jobb lelt volna ez idő alatt inkább tornászni, ami 
legalább testi fejlődésünket mozdította volna elő és meg- 
edzelt volna bennünket a létért való küzdelemhez.

Országgyűlési napló.
máj. 7. Bokros alelnök elnöklete alatt az 

országgyűlés ma fejezte be a kir. táblák deczentralizatiójára 
vonatkozó törvényjavaslat részletes tárgyalását. A vita 
igen sima volt. Mindkét oldalon igyekeztek arra, hogy 
az udvariasság ellen ne vétsenek. Sőt még az se szült 
felindulást, midőn a többség három ellenzéki javaslatot 
elejtett: a helyett Chorin referens két módosítását a ház 
összes tagjai készségesen elfogadták.

A 13-ik szakasznál Szilágyi Dezső igazságügymi
niszter három pontra vonatkozó módositványt nyújtott 
be, mit az ellenzék örömmel fogadott. — Polónyi Gé
za nagy örömmel látja a miniszter koncilians eljárását ; 
hogy a miniszter a saját és a bizottság szövegével szem
ben a tizenkettedik óra utolsó perczében újabb módo
sítással áll elő, bizonyítja, hogy-e szakasz roppant elasz
tikus kérdést tárgyal, s mert e módositvány nagy fon
tosságú indítványozza, hogy e szakasz visszautasitassék 
a jogügyi bizottsághoz. Szilágyi miniszter is elfogadja ez 
indítványt.

— máj. 8. — A képyisolőház mai rövid ülésen 
az igazságügyi bizottság szövegezésében elfogadta a kir. 
táblák és a kir. főügyészségek szervezéséről szóló mó
dosított 13. szakaszt. Ezutáu előterjesztetett a számvizs
gáló-bizottság jelentése az 1889. évi julius 1-től decem
ber 1-ig vezetett pénztári számadás megvizsgálása tár
gyában. Tudomásul vétetett. Következett a közlekedési 
bizottság jelentése a brassó-háromszéki helyiérdekű gőz- 
mozdonyu vonatok, a muravölgyi helyi érdekű vasntnak 
és ezen vasút dévénystomfai szárnyvonalának engedé
lyezéséről. továbbá a varasd-gluhováczi helyi vasút en
gedélyokmányához kiadott „Függelékére és a Koba- 
Jánosházáról Sümegig vezető helyiérdekű vasútnak, a

A „Zombor és Vidéke" tarczája.
Edison phonogarphja.

A miért a világ minden tájáról milliók özönlöttek Parisba, 
mert u világkiállítás legnagyobb remeke bizonyára Edison phóno* 
graphja volt, most azt itt Zomborban láthatni, hallhatni ; scsodák 
csodája, nem özönlik a kisvárosi lakosság bámulni a nagy csodát, 
a környékből nem jő be senki, hogy a teremtő szellem légre- 
inekebb alkotásán gyönyörködjék. — az Edison phónographját 
első napon pénteken alig hallotta huszonöt-barmi ncz ember. Meg
foghatatlan, minden emberi psychologiát kigunyol ez a közöny.

Nekem első dolgom volt a nagy világkiállítás szemkápráz
tató palotáin keresztül, az ezer meg ezernyi remeket mutogató 
iparcsarnokon át a gépcsárnokba jutni, ott a bámulatosnál bá
mulatosabb gépek melleit elhaladva, egyenesen Edison phóno- 
graphját keresni föl, a Imi mindig tömegesen várakoztak a nézők 
sorukra; — én is várakoztam, a mig sorra jutottam, de midőn 
a kancsuk cső végét két oldalról fülembe illesztettem, azt hittem : bű
vös álom nehezedik pilláimra, s legott megindult az a kísérteties suho
gás, serczegés és pattogás, mely a hang rezgését megelőzi, majd meg- 
rezdtlll az a titokszerü. mégis eleven hang, mely eleddig csak élő 
ember torkából kerülhetett ki. megrezdült egy csengő érthető elő
adás, melyei maga Edison tartott a phónographról, nagyszámú hall
gatói előtt s néhány pillanat alatt, az a bűvös álom elragadott magá
val, és olt latiam a nagy mostert szónoki emelvényén, körűié tolongó 
emberárt, ábráitokat alkotott hamarosan a képzelet, szinte érez
tem a tolongást s hallgattam feszült figyelemmel a magyarázatot, 
melylyel Edison lángelméje ezen remeket apróra szedte s beiga
zolta, hogy az csak gépezet, nem pedig egy démoni erő. Hevé- 
gozvén előadását a lelkesült közönség enthusiasmusa tört fülembe, 
ezer meg eztír bravó kiállás olvadt eggye, az óvatiok özöne tört 
ki egy hangban, melynek milliónyi színezete helyet talált a kis 
„varrógép"-ben.

Mert első pilanalra egy valóságos kis varrógépei vélünk 
magunk előtt látni El nem akarjuk hinni, hogy ez az anyányi gép 
tudjon nekünk vég nélkül deklamálni. egész orchesterek mozdu
latait közölni, konczertekol utána dalolni, annyiszor, a monnyieier 
kedvünk lelik benne.

S nem hihetjük, hogy ez az igénytelen masina megérti, a 
mit beszélünk neki, s utánunk mondja a saját hangunkou töké
letesen ezerszer is. a mit neki mondottunk.

A hitetleneket itt Zomborban. s minden bizonnyal másutt 
is. a legközvetlenebb argumentumokkal győzi le az Edison phono- 
graphja.

Nevezetesen a tegnapelőtti látogatok, midón fülükre akgatták 
a kétágú hangcsövet, egyszerre csak egy ismerős ur hangjai hal
lották meg. a ki mintha a hátuk mögött ullana s nagy empha- 
zissal deklamálna egy kedvesen csengő verset, a melynek a relra- 
inje: ..Ki az oka? csak magain !“ S mindenki azon töri hirtelené- 
ben a fejét, hogy ezt a szörnyen ismerős hangot ugyan hol is 
hallotta ?

Nem meri hinni, hogy éppen Zomborban. mert arról meg 
van körül-belül győződve, hogy Edison fonográfja vajmi keveset 
diskurálgatott eddig zombori urakkal.

S mégis . . . Szakasztott a dr. Simon tanár ur hangja. Az 
ő jellemzetes hanglejtésével, egy szikrányi eltérés nélkül.

Úgy is volt. Dlogugenski ur. az impressario délután föl
vette dr. Simon tanár ur szavalatát, s legott a zombori közönség 
nagyobb épülésére szavaltatta mindegyre • - úgy, hogy dr. Simon 
tanár ur az nap rendkívüli nyugtalan volt hangja miatt, mely 
ott maradt az Edison phonograljaban s perorált fáradatlanul.

Nem történt azonban semmi baja, még csak el sem rekedt, 
sőt — ami legszebb — ott azon az élettelen kis staniol-hengeren 
túléli az ő saját eredeti hangját évtizedekkel, a mi elég meg
nyugtató lehet u tanár urra. a kinek különböző okokból is szük
sége van halála után is a saját meggyőző hangjára.

Hanem hál sokat is beszélünk egyéni impressiókról s itt az 
ideje, hogy elmondjuk, ki az az Edison?

Edison Alva Tamás egy 53 éves fiatal lángész (53 éves ko
rában még fiatal az ember, ha lángész) a kiről illik megtanulni, 
Imgy született 1847. évi íebr. 10-én Ohió államban Milánban, a 
ki a Michigan és Kanada közti vasúton mint htrlapkihordó kezdte 
meg pályáját, s foglalkozott chemiával is — később a „(trand 
Trunk Kérőid" szerkesztőjévé lett.

Később megtanulta a sürgönygépészetei s sürgöny-hivatal
nokká lón s itt fedezto föl az uj translatort, mellyel valamely sür
gönyt egyik vezetőről a másikra lehet átvinni.

Majd Bostonban fölfedezte az úgynevezett ellenbeszélőt.
Volt egy óriási vállalat főfelügyelője, majd maga gyárat ala

pított Newarkban. 1876-ban a Menló-Parkban Nev-York mellett 
laboratóriumot építtetett, a honnan a legnevezetesb találmányai 
keltek világ-utjukra.

Itt készítette el és tökéletesítette a telephont, a phonog- 
rafot, melyet diktáló géppé tökéletesített, egy énektelephont is készí
tett. mely szó nélküli hangokat reprodukált: itt készítette a mik- 
rotasimetert, aerophont. megaphont, a pilonoméiért.

Majd ismét a sürgöny-gép számára készített egy quadrup- 
lei — gépezelet. mellyel egy s ugyanazon huzalon egyszerre 
négy különböző féle irányban lehet sürgönyözni. Föl kell még em
lítenünk a villamos világítást is, melyet a legnagyobb tökélyre 
emelt.

Miből áll az. Edison phonografja azt részletezni nem lehet e 
helyt feladatunk.

A Zomborban látható phonograph kísérője Dlogugensky ur 
készséggel magyarázza azt meg, ámbár megértenünk csak hosszas 
tanulmány utján lehetne.

A phonographot ma már Szabadkán fogják hallhatni.

öngyilkosságaim.
Tizenkét esztendős voltam, mikor az első franczia regényt 

átélvezlem.
Nagyon szép regény volt, most is emlékszem rá. A hőse, 

egy franczia marquis, a világ mindenhalálnemét kiállta : ütötték, 
verték, lövöldözték, hasba és hátbaszurták, széthasították a kopo
nyáját, belökték egy meszes gödörbe, éheztelték. elevenen a föld 
alá dugták, a halálhozó mérgeknek egész étlapját keresztül etették 
vele, do a csudálatos és rokonszenves férfiú még nem halt meg. 
(Mellékesen még három kolerát is túlélt:)

Utoljára aztán mikor a regény vége felé egészségesebb vi
szonyok közé került, szerelmes lett egy sápadt grófnőbe; és mivel 
az nem mondott mindjárt igent, mellbe lőtte magát.

Nagyon megható öngyilkosság volt. A sápadt grófnőnek meg 
is repedt miatta a szive En ennek megtörténtekor olyan bőgőst 
kezdtom, hogy alig tudtak megbékíteni.



helyiérdekű vasúti alapaól történt segélyezésére vonat
kozó előterjesztés tárgyában. A legközelobbi ülés holnap 
d. e. 11 órakor lesz.

POLITIKAI HÍREK. _
. Az uj szerb pátriárka. Nikolios báró kir. biz

tos tudósította táviratban a szerb egyházi kongresz- 
szuson megválasztott Brankovics György pátriárkát, hogy 
a legfelsőbb kézirat, mely megválasztását jóváhagyja, le
érkezett s hogy a biztos ezt a kéziraton május hó 10. 
a kongresszusi ülésben publikálni fogja és másnap, va
sárnap, az uj pátriárkát székebe bevezeti. Brankovics 
György pátriárka intronizálására, mely ma megy vég
hez, Karlóczán nagyban készülődnek. Ebben részt vesznek 
Petrovics bácsi. Bimitrievics verseczi és Nikolics pakra- 
czi püspökök, a szeremi zárdái papok s számos világi 
pap, a szerb metropolita minden részéből. Itt lesz egesz 
Bács, Torontói. Temes és Szeréin megyéknek intelligen- 
cziája nagyszámban képviselve, A legelőkelőbb szerb hit
községek külön küldöttségekkel lesznek képviselve, mert 
az uj pátriárka irányában a lelkesülés nagyszerű arányá
ban nyilvánul. Újvidékről, Pancsováról és Ziinonyból kü
lön hajók hozzák majd a vendégeket.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter a 
képviselőház elé javaslatot terjesztett be a honvédelmi 
tárcza költségvetésében az 1890. évre az átmeneti kia
dások címén megszavazott összegekből fel nem használt 
130,419 forintnak az 1890-ik évben leendő felhasználá
sáról. A javaslat két szakaszból áll. A mogokolás részle
tezi a 130.419 frtnyi összeget. Az uj szazadkeretek töl- 
áhtása, valamint az ismétlőfegyverek rendszeresítése ve
get az 1890-ik évre megszavazott költségekből ugyanis 
a budget-törvény elkésett szentesítése miatt nem lehetett 
elkölteni azt a 130,419 frtot, mely lóbeszerzésre, egyen

ruházatijárulékokra, gyalogszázad raktárak s gyalogszázad- 
irodák berendezésére és a beszerzendő készletek átvite
le és kiszállítási költségeire lett volna még 1890-ben fór- . 
ditaudo. Most a miniszter felhatalmazást kér a törvény
hozástól. hogy a 1889-re megszavazott, de teljes mértek
ben föl nem használt összegeket 1890-ben a megszabott 
célokra fölhasználhassa.

** A jövő évi közös költségvetés. A minap be
fejezett közös miniszteri értekezleteken, mint bécsi lapok
ban olvassuk, heves küzdelem folyt Bauer báró közős 
hadügyminiszter és a kél állam miniszterei közt. A had
ügyminiszter követeléseit erősen megnyirbáltak. A tör
lések a gyalogság békelétszámára, a tehnikai csapatok 
szaporítására és a katonák jobb élelmezésére vonatkozó 
tételeknél történtek. A békelétszámot a közlések követ
keztében a szabadságolások csökkentésével fogják emelni.

*, Baross Gábor a vasárnapi munkaszünetről 
szóló törvényjavaslatot. mint értesülünk, az uj ülés
szak első üléseinekegyikén fogja a képviselőház ele ter
jeszteni.

% Az el keresztelések ügye. Samassa egri érsek 
a t'sáky-frendelet ügyében Rómába utazott. Az egri 
érsek annak kimondására akarja bírni a szentszéket, 
hogy t’sáky rendeleté összeegyeztethető az egyház tana
ival. Ugyanebben az ügyben jártak Becsben Sirnor Já-

Megyei s helyi hírek.
* A közép kereskedelmi tanulók majálisa. F. hó 7-én tar

tották m-•_! a kereskedelmi iskola tanulói majálisukat. Reggel 8 óra 
tájban indult el az ifjúsági, élén a tanári karral, uz intézetből a 
sikara udő felé s úgy 9 óra lehetett a mikor megérkezett a 
•/.ölbe. I..v l.i> pihenés után többféle társas játékhoz fogott az if
júság s víjmii mulatozott II óráig, a mikor igazgató ur az egész 
ifjúságot sónk.nal felszerolt asztalhoz hívta össze, villás regeliro. 
Ezután ismét több féle társas játék következett, mig Ion elérkezett 
az ebéd ideje. Az ebéd alatt az első felköszönlöt Kekezovils János 
II. oszt, tanuló mondta. élt.ive az igazgatót és a tanári kart. Ez
után Zsulyevits Ernő igazgató poharat emelve szép szavakban üd
vözölte es eltelte az ifjúságot. Ezt követte Dr Dudás Gyula tanár 
az igazgatóra mondott felkös/öntöje. Délután 5 órakor a jelen volt 
hölgyek kívánságára rögtönzött lúnczol rendezett az ifjúság a sza
badban, de ennek úgy 10 ura léle a bekövetkezett eső véget ve
tett. A jól mulatott ifjúság 10 órakor a tunári karral egyetemben 
hazafelé vette útját. A jelen volt lánezosnők a következők : Peli
kán nővérek, Ruichert Ilonka. Volt Ida. Szilágyi Olga. Haiiczmatin 
Árnál. Kovács Ilonka. Klug nővérek, Darázsi Julcsii, Takó Maris
ka, Jákob Mariska és Stebler Laura. R K.

* ösz.tCiidíJ. Dömötör Miksa, zombori illetőségű orvostan
hallgató, a zombori gymnazium volt jeles tinulóját, ki nem rég az 
előszigorlatot kitüntetéssel tette le. elnyerte a Beschan-féle 250 frtos 
ösztöndíjat. Az ösztöndíj ez alkalommal egy minden tekintetben 
erre méltó tintái emberre esett, kinek ritka szorgalmat és buzgó-, 
ságát úgy társai, mint tanárai egyhangúlag elismerik és bámulják

* A rendőrség figyelmébe. A mióta a fogyasztási adó 
illeték drágább lett. Zomborban több korcsmaros rossz italt fel
emelt árakon méri, de nem elég, hogy a karezos drága, a verdung 
illetve az üvegek sok helyen nem felelnek meg a törvény szabvá
nyainak. Az adózó közönség érdekében igen czélszuríi loend egy 
kevéssé körülnézni. — mert — rendnek muszáj lönni.'Beküldőiéit.)

* A karlóuzai diszobéd. Brankovits György u megválasz- 
lott pátriárka a mama megtartandó diszebédhez Zomborból a hi
vatalbeli főurakat és lelkészekét is meghívta.

* Szórakozásul. E vasúti vendéglő ez idő szerint igen al
kalmas találkozó helye a zombori intelligens közönségnek, Hancz- 
maim szakavatott vendéglős a vendégek igényellek minden tekin
tetbe megfelel es e mellett a legjobb eleiek és kitűnő italok elő
zékeny kiszolgálásával az arak igen olcsók.

* Előléptetés. Hunyár Ede újvidéki honvédhadnagy főhad
naggyá. Szimonovics Riidhvj katonui főorvos czredorvoasá lett elő
léptetve.

* Ítélethirdetés. A Geiger-féle negyedmilliomos lotöreses 
lopás télé bünperben h hó 12-én. kihirdeti a törvényszék a királyi 
tábla ítéletét, a mely, mint értesülünk, lényegesen eltérő a törvény
szék Ítéletétől.

Ekkor elhatároztam, hogy hasonló esetben én is átlövöm 1 
magamat.

Ideált kerestem.
Még az, nap ráakadtam a tulajdon szakácsnőnk személyében.
Nem roll ugyan grófhölgy, de sápadtnak elég sápadt volt 

ahhoz, hogy megindítsa a szivemet.
Este, mikor a borsától keverte, ndaálltam a tűzhely elé és i 

akkorákat sóhajtottam, hogy a babot csaknem kifújtam a bögréből.
Nem ’-rtette meg a szörnyeteg.
A helyett hogy risszasóhajtott volna, kikiáltott az ajtón, hogy :
— Kis ifiur, mit tátja itt a száját :
Nem kellett nekem több : berohantam a kis szobámba. Re- ; 

fölver hiányában gyújtót áztattam és a következő sorokat irtani egy j 
papirosra

„Haltiém oka: reménytelen szerelem. Katinak keményebb a 
szive, mint nz^k a daragombóezok, amelyeket ina délben ettem.-

Reggei megtalálták a poháron a gyújtókat es a ezédulát. 
Sikoltozva rángatlak föl az alomból.
Az orvos kijelentette, hogy nem balok meg, mert svédgyufa- 

lefet illáin.
A háznál nagy volt az ijedelem.
Ku Ingtől! ülcsaptak. engem pedig beadtak a piaristákhoz , 

a konnktusba.
Iizeii ’t eves koromig voltam fogra. Ezen idő alatt nem lát

tam » in Kat ikat, sem Julcsákat. sem más pót-grófhölgyeket.
De az öngyilkosság eszméje minden nngyobbszabásu leczké- 

nél megfordult az agyamban.
Mikor az ötödik osztályban a göröggel kezdtek kínozni, elha

tároztam, hogy fölakasztom magama’.
Kiválasztottam hat egy kellő gyóngeségü zsineget, aztán szék

re álltám es elkezdtem hangosan jajgatni.
Err<- a Hlvosokról berohantak a diákok. En pedig ekkor el- 

riigtam magam alól a széket.
Rögtön megmentettek.
De ki is csaptak,
l.kh 'i- \(.',t.-m eszre. hogy az öngyilkosság lulajdonképen na

gyon is praktikus találmány.
A klímái trónörököst nem őrzik olyan féltékenyen, mint en

gem őriztek odahaza

Az. anyám folyton az. en gusztusom szezint állította össze az 
étlapot.

Az apám megengedte, hogy odahaza szivarozzak.
Az öreg anyám pedig szabad kezelést engedett » lázsiásai 

között.
Ez a jómód eleinte nagyon tetszett nekem, de a sarki kávés

nál közflnuepcliségnek örvendő kusszirhölgy csakhamar más irányt 
adott az életemnek.

Kijelentettem neki hogy vagy szeressen, vagy pedig engedje 
meg, hogy főbelőjjem miatta magamat.

Vilma meg volt hatva.
Mielőtt válaszolt volna a kérdésemre, értő hanggal tudakolta, 

mennyi tartaléktőkével rendelkezem a szerelem esetéhez.
Ezer forintot mondtam neki. Pgyi> tudtam, Imgy csak a szö

kés után fogja a kasszát fflcgolvastii.
Vilma megvallotta, hogy szeret es hogy kész velem Bicské

re szökni. ,
l.ij tehát este magamhoz vettem az öreg anyám összes la- 

zsiás.vit és a mama minded hávi pénzét.
Leheteti az egész összeg 00(> forint.
Es megszöktünk.
Azonban alig töltöttünk Bicskén kei napol, az apám már 

értem jött.
Nem ijedtem meg tó|.. tudtam, hogy nem mer szóinni, hi

szen úgy ismert már az ege-z világ mint egy gyakorlott öngyil
kost, <>ki úgy issza a gyufám, rget, mint más n kávét és olyan köny- 
nyeli akasztja magát a szögre, mint m.s a kabátját.

Apum gyöngédséggel tudakolta, hogy mennyi ideig szándé
kozom meg mulatni es arra kert, hogy |,» esetleg meg pénz kel
lene, ne lójjem magamat főbe, hanem csak Írjak bátran haza.

Ennyi j. stg meghatott.
Kijelentettem, hogy Vilmáról lemond, k mert mindig néme

tül udvaroltat velem magának és folyton moll-ból énekli a Sújt 
az átkot.

Az apám örömében sirt.
\ ilm.tt visszahoztuk a kávóbázba.
En pedig egyelőre lemondtam az öngyilkolásaim folytatá

sáról. (i_ |

nos herezogprimás és Schlnuch Lőrinc/ nagyváradi püs
pök.

% Az osztrák-magyar Lloyd-társiilat szub- 
venczió ügye. Szápáry Gyula miniszterelnök' és dr. We- 
korlo Sándor pénzügyi miniszterek az o. ni. Lloyd-tár- 
sulat állami segélye ügyében, mint a P. C. írja, semmi 
határozott ígéretet nem tellek ; valótlan az a hir is, hogy 
ez ügyben a magyar kormány konezossziókat helyezett 
kilátásba.

** A negyedik ülésszak megnyitása után a kép- 
viselőház a görög nyelvre vonatkozó törvényjavaslatot 
fogja tárgyalni, azután nehány apróbb javaslatot intéz 
el. a mire következik a nagy szünet. A delegációk 
valószínűleg junius 4-én ülnek össze.

* llymeii. Dr. Feuor Lipót moholi orvos eljegyezte Goite 
| Eszti kisasszonyt Adárol.

* A bácskai helyiérdekű vasút igazgatósága elhatározta. 
‘ hogy vunalhiil0z.at.il déli irányban O-Bvcsélöl Titelig, észak fele

pedig Horgostól-Lajos-Mizsóig kiépítteti. Az előmunkálati engedély 
elnyelése végett a szükséges lépések legközelebb megtétetnek a 
kereskedelmi miniszternél.

* DohAnytornielés a szegedi kerületben. A szegedi do
hánybeváltó felügyelőség kerületében, a kincstár számúra való do- 
hánytermelésro eddig összesen <>894 holdnyi földterület van on^o- 
délyezve. A szegedi külkerületi gazdag közül is számosán meg
kapták a termelési engedélyt.

* 5. Margó Czólia, a vidék e kiváló primadonnája, jelen
leg Újvidéken vendégszerepel Csóka színtársulatánál. A vegyes 
ajkú lakosság minden fölléptére zsúfolásig megtölti a színházat s

„Újvidék- olragtahissal magasztalja a széphangu mii vésznői 
Eddig Suhancz-, Czigánvbáró-, Náni-, Ingyenélők- és Nebántsvi- 
ragban lepett föl, oly hatással, hogy estére tervezett szereplését 
még vagy hattal meg kell toldania. A társulattal 18-án Margó is 
Egerbe megy.

* Az esküdszék behozatala. Mint a „Jogi Szemle" czi- 
mil szaklap értésül, az igazságügyminiszter hir szerint úgy ké
szül az esküdtszéknek a büntettek fölött való Uralkodása kérdéséi 
a megoldáshoz közel vinni, hogy a budapesti kir. Ítélő táblának 
(jövendőbeli) területén tervezi kisérletképeh az esküdtszék behoza
talát. Hir .szerint a minisztériumban már foglalkoznak is az es- 
küdszéki eljárás tervezetén, illetőleg a bűnvádi eljárási javaslat 
megtelelő módosításán.

* Csáky miniszter s az alkotmánytan. A vallás- és köz
oktatásügyi miniszter leiratot intézetett valamennyi egyházmegyéi 
főhatósághoz s tanfelügyelőhöz az alkotmányiul! oktatása ügyében. 
E szerint a/ utóbbi illőben ismételten panaszok merültek föl a 
miatt, hogy a népoktatási tanintézetekben a polgári jogok és kö
telességek -s u hazai ulkotmánytan tanítása el van hanyagolva, és 
hogy a kepez.deben a tanítók és tanítónők ama tárgyakból nem 
részesülnek oly oktatásban, mely őket az állam minden polgárá
nak aiinvii.i szükséges ezen ismercteknok a reájuk bízott iskolák
ban .sikeres taiiiliisára képesítené. Ezért a miniszter fölhívja az 
illető hatóságot, hogy a törvények végrehajtása iránt a főhatósága 
alatt álló népoktatási intézeteket illetőleg hatályosan intézkedjek.

* Iskolnépltés. U-Sztapár községben 14440 frt 45 krnvt 
költsegelőii.Hiy/.at keretén belül egy iskolaépület levéli emelendő, 
ezen munkaiatok végrehajtása tárgyában f. évi április 20-án a 
község elöljáróságánál versenytárgyalás tartatott. Ajánlatot tettek a 
következő apatini vállalkozók ; Dny Mihály. 13295 liltal. I’rovasz- 
mk János 13300 írttal. Kroner Jakab 13310 fittal, Umstadter Mi
hály J 3440 írttal, Speiser István 13739 írttal es Reidlbaiier Aliiul 
13305 Irinttal. Az. épület kivitelűvel Piry Mihály bízatott meg.

* Örült csendőr-őrmester. Egy Ricz Eleméi nevű Zenien 
állomásozott csendőr-őrmester megürült és úgy egyenruhásán, tel
jes légy vérzettel eltávozott Zeniéről, A szerencsétlent most minden 
fele keresi a csendórparaiicsiiokság.

Az árvapénztáruk kölcsönei s a telekkönyvi hatóságok. 
A miniszter helyett Czorda államtitkár rendeleti utón íigyehnezieii 
a bírósagukat, hogy az. árvaszékektól kolcsönügvekben tőlük kiv.uil 
Jel/alugt bekublezcsl gyorsan teljesillessék a lelekkunyvvezetók altul. 
Az eddigi késedelmes eljárás volt oka annak, hogy a kölcsönkérő 
lelek, kikii'-k gyorsan kell a pénz, inkább fordultak hitelért maga
sabb kamatot kivano penziiilezelekliez, mini az arvapénztuiaklu>/..

* öngyilkosság. Poltura Imre topolyai fuldmives neje, a ki 
hozományul csak 40 láncz földeit vitt férjéhez. Ki-llegyesre szö
kött a kegyetlen férj üldözései elől, a hol magát bánatában föl
akasztotta. Lám, a nagy hozomány nem mindig szelídítő hatású.

* öss7ASílieott pályuor.A napokban Csaiituvér alatt az Új
vidék télül jött vonat a 122. sz. őrház pályaőrét Borsai Antalt 
összezúzta. A. szerencsétlen ember sajut vigyázatlanságának esett 
áldozatul. Esti ólakban lefeküdt a sínekre, nejei aludni küld
te, hogy vigyázni fog maga is, liléit a síneken a dübörgés nugv 
távolból fólrnisztja. ha aludni tálul. Elaludt, de későn ebiudt föl. 
A mozdony néhány lépésre volt s ítmint fölugrott, ijedtében nem 
kifele hanem a sínpár közé lépett, hol egy pillanat alatt össze- 
zuzodott.

* A Büchler Mór helybeli borkereskedő bor 
raktárává! pŐBta-utcza. a Csarsolt-fule házba költözkö
dött; es ott is úgy mint eddig nagy raktárt mindenféle 
o- es ujborokból fog tartani.

* Magyarország áruforgalma 1890. ev január havában a 
következő adatokat tünteti fel: Behozatal: 7270 darab és 1,245.277 
mmuzsa es pedig Ausztriából 096 darab. 228.825 inni., Svájczból 
411 mm.. Olaszországból 2 drb. 13.573 mm.. Francziaországból 
204 mm., Belgium és Németalföldből 471 mm. Nagybritánniából 
1 drb és 3912 mmázsa, Oroszországból 45.295 mm’. Bosznia és 
Berczegovinából 303 drb. 9137 mm., Romániából 6 drb. 13.062 
mm.. Szerbiából 6247 drb. 17.131 mm,. Bulgáiia és Kelet-Ru- 
meliabot 3931 mm. A Balkúmfelsziget többi államaiból 1688 mm. 
es más más államokból 6828 mm. — Kivitel: 6.620.697 darab 
es pedig: Ausztriába kiment 511.334 drb, 1.945.147 mm., Né
metországba 2887 drb és 268.942 mmzsii. Svujczba 330 drb, 
76.483 mm.; Olaszországba 108.461 drb és 74.875 mm.. Fran- 
eziaorszngba 5.660.036 drb es 44.386 mm.. Belgium és Hollandi- 
ába 22.669 mm. 2 drb, Nagybritáuniába 56.278 mm., Orosz
országba 3218 mm.. Bosznia és Berczegoviuába 9 drb és 11.252 
mm.. Romániába 179 drb és 8343 minzsa. Szerbiába 57 drb és 
13 6'i8 mm., Bulgáriába és Kelel-Ruméliába 1521 min.. Balkán
félsziget többi államaiba 2006 drb és 4292 mm., más államokba 
335 397 drb és 74 438 mm. A kivitt aruk között szerepeltek 
túlsúlyban gabona, liszt, hüvelyesek és őrlemények 1.242.911 
mmzsa (és pedig búza 349.276 inni., árpa 279.230 mm., kuko- 
ricza 187.726 mm. és búzaliszt 265,574 mm..) vágó igásmarha 
97 218 drb. donga 6,498.654 drb, fa es szén 421.469 drb ásvá
nyok 262.040 mm., italok 139.015 mm.

itohfeibrtie tínfthkibrr fl. 20.50 mv JRobc i
mib beffere Cucilitúteii tjerfenbvt purto unb yvllfrct buö 
ÖobriLTcput G. Ilenneberg (M. u. m. üoflirftrot)

, Zürich. '.ULittír iimflcljenb, ÍBricfc toftcu l<> It. 'perto.

A polpárnicstcrtől hitelesítve. Gaya (Morvaország 
luLinletvh ni : l'iaztulutlel tudatom önnel, hogy óhajtását szives 
készséggel iel|e*item. \ arrónő leiemre ülő életmódot lolytatván, 
mar hosszabb idő óla gyomrom nagyon fajt, étvágyam elveszett 
s emésztési zavarok bántották, de a midőn az ön svájezi labda
csaiból egy dobozzal elfogyasztottam, azóta sokkal jobban vagyok, 
miért is ezennel szivusen nyilvánítom, hálás koszöuelomet. Hutai-

vunalhiil0z.at.il


g as gyógyilócrejű kéMÍtinényét, minden hasonló bajokban szenve
dőknek a lognmlvgcbbeíi ajánlva, maradok háladatos lekötelezettje : 
l’rohaska Emma, varrónő. — Ez aláírás valódiságul bizonyítom: 
Vakulta, polgArmostor (P. H.) Gaya kir. város polgármesteri hiva
talától, Brandt Richard gyógyszerész svájezi labdacsai (egy doboz 
ara 70 kr.) a gyógyszertárakban kaphatók, de meg kell nézni vé
dőjegyét, mely (ehér kereszt vörös mezőben, s Brandt Richard 
névaláírását.

* A ni. kir. postatakarékpénztár forgalma. A in. kir. 
postatakarékpénztárnál 1890, április havában a takarékforgalomban 
betétetett 398,269 fórt 84 kr. viszafizetletett 346,313 frt 81 kr, 
a betét átlag ennélfogva e hóban 51.956 frt 3 krral gyarapodott. 
Az összforgalom 1890. április havában, mint uj betevő belépett 
4,535. a betevők közül kilépet 3.997. a betevőkk számában 538 
szaporodás mutatkozik. Betevők számára e hóban értékpapír 33.300 
frt névértékben vásároltatott. A cheque-forgalomban betétetett 
3,542.160 frt 46 kr, visszafizettetett 4,393.213 frt 54 kr. a be- 
tótátlag e hóban 158,946 frt 92 krral gyarapodott. Az összforga
lom 1890. április havában 8.935.374 frt. 1890. április havában a 
számtnlnjdonosok sorába való felvételre jelentkeztek 86-an. A in. kir. 
postatakarékpénztár betetátlaga 1890. április 30-án a taknrékfor- 
galomban 4.182.243 frt 41 kr. a cheque-forgalomban 1.078.070 
Irt 22 kr. Összesen 5.260,313 frt 62 kr. A betetőzök részére 1890. 
április 30-ig összesen 407 járadékkönyvecske állítatott ki, a me
lyekre összesen 699,100 frt értékpapír van az intézetnél letét
be elhelyezve. A betevők részére 1890. április 30-ig vásároltatott, 
és számukra mogkflldotett 123,2C0 frt névértékű értékpapír, Az 
összes résztvevők száma 1890. április 30-án a takarék forgalomban 
158,209 a cheque-forgalomban 588, az utóinak közül eddig 430 
a clearing-forgalomhoz is csatlakozott.

Irodalom.
— A közkedveltségii „Egyetemes Regénytár" 

logújabb (V. évfolyam 13—14) kötete Daudet Ernőnek 
egyik legérdekesebb regényét „Az elitéit leánya" cziinút 
hozza. Szigethyné Szalay Erzsi ismert szép szabatos 
magyar fordításában. — Daudet szellemes tollát ismer
tetni felesleges, do annyit mindenesetre megjegyezhe
tünk. hogy ezen úgy eseményekben, mint pedig jellem
festés és és érzelem tekintotében kitűnő regényben 
újabb bizonyságát látjuk, hogy Daudet nem csak az ol
vasó érdeklődését tudja lebilincselni, de a szivek meg
hódításában is nagy mester. Az önfeláldozó gyermeki 
szeretet, az ártatlanul vádolt becsület, valamint a tiszta 
magasztos szerelem diadalmaskodása egy iránt érvényre 
jut „Az elitéit leányáéban. A regény két kötetet ké
pez. s ára díszes piros egész vászon kötésben I frt. 
— Kiadja Singer és Wolfner könyvkereskedése.

— A külföldi lapok különösen gondol fordítanak talány
rovatok összeállítására. A mi szépirodalmi újságjaink közül a jó 
példát csupán a .Magyar Szemle" követi. Ez azonban szellemes, 
mulattató já’ték-rovalóval, pompás rejtvényeivel, szórakoztató és fej
törő talányaival még a külföldi lapokat is felülmúlja. A ..Magyar 
Szemle" kritikai és szépirodalmi tartalma is oly dús, oly élvezetes, 
hogy ennél jobb hetilapot a t. közönségnek valóban alig ajánlhat
nánk. A „Magyar Szemle*-! Rudnyánszky Gyula és Kaczvinszki 
Lajos szerkesztik s a lap kiadóhivatala örömest küld bárkinek mu- 
atványszámot. aki ezért hozzáfordul: Budapest, VI. Ej-utcza 14. 
sz. alá ezimzett levelezőlapon.

C A g A <> K. 
Az újság kacsa.

IIumoroNk, németből nznlmclort h( í’or<li( ot tn IC. I 
(Folytatáii.)

No ez aztán az élet! — kezdte a provizor, midőn ismét 
egyedül volt. — tegnap még teljesen szegény, ma már háztulaj
donos. igaz, hogy azért egy krajczárral sincs több pénzem, de ha 
ez a furfangos ember nem hazudott, legalább mindjárt lesz.

De valóban ezek az emberek, mintha eszeveszettek volnának, 
ja. igaz, az újság tévútra vezette valamennyit, de már magam is 
kiváncsi vagyok ama újdonságot elolvasni, ki is megyek.

A mint azonban az ajtót nyitja, belép Verebes barátja.
Itt volt az ügynök. — kérdezte sürgősen — s alairtad a 

szerződést ?
Igen — fÖlségea, pompás; minden a kívánságunk sze

rint, gratulálok, most megyek, mert dolgom van, majd estére 
többet !

— Várj csak egy pillanatig, hát mondd csak, hogy . . .
— Nem érek rá barátom, itt az újság, olvasd magad. 
Kezdte hát olvasni.
Városunk lakosságának nagy része talán vissza tud emlé

kezni egy Fényes Elek nevű fiatal emberre, ki vagy 20 év előtt 
Amerikába vándorolt. Távozásának első éveiben itt helyt lakó ro
konai meg kaptak ugyan néha-néha Amerikából valami hirt, de 
már mint 10 éve múlt, hogy nem érkezeti levél rokonaihoz.
A mint azonban az amerikai hírlapok újságoljak. Fényes Elek 
nem régiben Baltimorban meghalt, mintegy 120.000 frt hátraha
gyásával. Halála előtt még végrendelelileg intézkedett, hogy Eu
rópában lakó egyetlen fivére Fényes Sándor vagy ennek gyerme
kei örököljék vagyonát. Fényes Sándor közludomás szerint már 
nincsen életben hanem csakis Ernő fia, ki itt helyt közked
veltségnek örvend. Csuk szerencsét kívánhatunk a boldog fiatal 
embernek, s hisszük, hogy a derék fiatal ember továbbra is váro
sunkban fog maradni a mire kilátás is van — s itt fogja 
nagy vagyonát értékesíteni.

A provizor bámulatában inóg az újságol is leejtette; no ez 
aztán egy jó kövér újság kacsé, csak szeretném tudni, mire ezé- 
hznak az én jó barátaim, talán csak hogy a házvételből némi 
hasznom legyen, vagy rá akarják bírni Martinékét, hogy leányát 
nekem adja, bizony ez többet érne, mint az egész juss, bár igaz 
volna.

Re ha megtudná Martinék a csalást! csak nem venné 
▼issza adott szavát.

Magánbes/ódi’i megzavarta az iijvuól,.
No minden rendi.-n \an. nói-Lnt r* t p. -:.m t.i

minduii áron meg akarja venni a hazai.
Csak eladja talán — lelte hozzá nevetve.
Nemsokára eljött Sereg is.
Fényes eleinte vonakodott a házal eladni, de a postamester 

megértette vole, hogy az nem alkalmas gyógyszertárnak, mig 
végre megtörtént az alku 4560 írtért. Fényes azonnal meg is 
kapta az árát a bekebelezett 200 frt levonásával, melyet Sereg 
természetesen magának visszatartott.

A volt háztulajdonos hallgatása fejében 1000 frtot, az ügy
nök 300 frtot kapott, a provizornak pedig 1200 frtja maradt, 
most már igazán jóízűen kaczagott. mert a pénz a markában volt 
belátta, hogy Verebes élelmes egy . inlx r. minthogy senki másnak, 
mint neki, illetőleg ama nagyjelentőségű ujságközleniénynek kö
szönhette a pénzt.

Még nem igen gondolkozhatott a jövő felett, már is kopo
gott valaki cs Martinék inasa Mihály lepett he, átadva urallak 
üdvözletével egy letelel, a mely inie — egy ebédre szóló meghí
vást tartalmazott.

Az inas ardzáVól is leolvashatta, hogy ismét jó indulattal van
nak irányában, ha már nem lett volna elég bizonyság arra maga 
a meghívó.

O természetesen elfogadta azt. s ily üzenettel bocsátotta is el 
a feleletre várakozó Mihályt.

Mig Fényes előkészületeit az indulásra megteszi, siessünk elő
le cs nézzük minek köszönhette e szerencsét.

Midőn Martinék az nap délelőtt a szobába lepett, felesége le
ányával együtt a helyi njság olvasásába voltak merülve, mindany- 
uyiaii hallgattak ; ekkor belépett Sereg postamester, ki különben 
is igen járatos volt a házba.

No szomszéd, mit szólsz te ehhez'-'
— En, mit mondjak, mihez ?
- - Hát a legújabb eseményhez.
— Mihez?
Nem olvastad a lapot?
Hagyj békét azokkal a hírmondókkal!
A mi ártatlan „Városi Tárogatóinkat is száműzted már?
Kérlek ne bánts !
De erre már a két nő is mosolygott.
Atyus felolvassom. — szólt oda a felesége — érdekel, mert 

Fényest illeti.
Fényest? , . .
Igen, az elűzött provizorodat!
Hagyd azt a h . . . t, s no beszélj róla.

Micsoda? b . . . az. most dúsgazdag ember.
Kisasszony kerem, nem olvasná fel papájának az. újságot ?
Ilonka átnyújtja atyjának a „Városi Tárogatóit és pirulva 

elhagyta a szobát.
A kíváncsiságtól gyötörve elolvasta a lapot, do nem tön rá 

megjegyzést.
Nos, mit szólsz ?
Hm — kérdés igaz-e ?
Hogy igaz-e, hisz már megvette szomszédon) házát, melyet 

vömnek szántam.
Mit házat vett, s minek ?
Minek bizonyára gyógyszertárt nyit.
Hisz nincs engedélye !
De van pénze, ezzel lehet engedélyt is kieszközölni.
Igaz, viszonzá lesújtottad a gyógyszerész, s elhagyta hir

telen a szobát.
N<» asszonyom, biztatta a postamester Martinéknél — iit 

az idő. ütni a vasat, mig meleg, mert úgy látszik hatott a szom
szédnál, én most pedig ajánlom magam, sietek a saját ügyem
ben eljárni.

Marlinekne a leányától is hizlalva, de meg a maga elhatáro
zásából is sietett a férjét felvilágosítani az őket érendő szerencséről kér
lelte. lenin’- jóvá hibáját, engesztelje ki Fényest, hogy az ismét a házhoz 
kerülne i;s Ilonát elvegye, de férje eleinte erről mit sem akart 
tudni, szabadkozott, hogy csak nem kínálhatja maga a leányát, 
ez pedig nem is veimé most el, ha csakugyan oly nagy vagyon
hoz jutott.

(Folyt, kör.)

NYÍLTTÉRI.

Baziási gyógyhely^
idénytartama májustól októberig.

Magyarországnak ez. a legerősebb aczél forrása. ki- w 
tűnő vásárteieki (Erdély) moórföklböl készült nioól'fllr* O 
(lökkel, biztos gyógyhatással a vérszegénység, sápkor 
és valamennyi női bajokban, a homok- és kőbajoknál, 
emésztési zavarok és altesti bantalmaknal és az ide
gességnél. I'ürdöorvosok Dr. Décsey István buda
pesti és Dr. Tauífcr Jenő temesvári gyakorló orvosok.

Olcsó lakások, igen jó vendéglő, 75 holdat meg
haladó árnyas diszkért, fedett sétányok, ivócsarnok 
minden más idegen ásványvíz és savó szamara.

Buzlásl Ásványvizet folytonos friss töl
tésben Iloffmann Karoly kutbérló szállít és eziránt meg
rendelések hozzá intézendök.

Legközelebbi vasúti állomás Temesvár és Lúgos. 
Temesvárról naponta kétszeri postaközlckcdés d. e. ’/jS 
és délül. 5 órai indulással a lőpostáról, személyenként 
2 forintjával. Minden irányú értesítésekkel és fel
világosításokká! szolgál a in. kir. közalapítványi fürdő
gondnokság Buziáson.

A magy. kir. közalap, urad. kér. fötisztség.-s
I

E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget szerk.

Első magyar gazdasági gépgyár részvénytársulat, S (ároMziiiiiiin Óm I{aiim<-Ik-ii)

Budapesten: külső váczi ut 7. szám.
Lóvonatu vasúti állomás. Az oszt. magy. állainvasuti indó- 

háztól I" perez távolságban a legkedvezőbb föltételek mellett 
pontosan es olcsón szállít magyar készít un-nyíl inindenneinu gaz- 
da.sagi oé|>. i.et, mini )..rgáliyus cseplóké.szletekel, gabonarostákat 
s . oy, I, mezőgazdasági csikkeket és

Különösen ajunlja szab, szeges rendszerű, legújabb szerke
zetű s legpontosabb kivitelű gőzcséplőgépeit.

3';1 4. és 6 lóerejü MOZG0NYoKHOZ és M0ZG0NY0KKAL
Szén fiit esnél kell 290-250 300-350 ko szén (fa aránylag) 14 óra a. 
Szalniafiitésnél kell 5-7 5-7 kéve szalma 100 kicsépelt kévénél. 
Cséplésl képesség 5-7000 7-10.000 középnagyságú kéve 1 óra a. 

A magoknak legtökéletesebb kicséplése, kitűnő tisz
títása és osztályozása mellett.

(», H, 10 lóerejii la, szén, szálniafíitési moz- 
3_, gúnyokhoz s mozdonyokkal.

&■
^Máriazelli gyomor cseppek,

legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.
I’r.'.l.-r I,ei len hatÚMi az •■tv iKytalansáK. gyomor gyen- 

blizns lehelet. 'avai.yu telhöfnrgéR, szel rekerléa, 
iKolika g 'ina Hunt. gyomor égé-. gyomor homok 
é» .i,i. k.|.zo1.-, tol-.rlnyÁlka.oilaa, .árgaaág, 
undor ... b iiiyiiiKei •■.etcil.cn, mcK.zlintcti a főfájást (h» 
az a nyomot elrontásától szániiazik) gyomor gftrcaAt, 
kem. ny ./. ki.-- .zrlnekede.M. íz . tel r Itallal turterhelt 
............ kiliR/iitia. .In i a hólf. igékét, .< gyógyít lép, 
ve-. IUai . . aranyéin, i, intalmakat Egy üveg ára, 
hairnálatl utasiIánál eqyilt 40 Kr lettfli U<eg Í0 Kr Köa- 
......ti ik .! <■-.i . 'ki i R'ádyKároly, gyógyitaláraKramiltr

O»ál! A , <1 dl Máriazelli gyomor cRepnek Rok (élő
képen ut ói . tatnak ■ hainhitatnak. r ezért valódiak 
gy • ' «ak azok logadt i~-anak el, melyek Üvege, egy1 Védjegy sfti •. - a fenti védiegxgycl ellátott papírba van t-Roma-

4F golva, ' mely ek inelliMcelt ha.ználatl utasításán az la fal
van tüntatva, hogy az Kremlidben (ítir.rk H könyvnyomdájában nyom, 
latatott.
a ]■ . a ■ ■ ■ á' Kemenyirékléi ei irékrekedél elten, evek óta
[\/| A WM A RA1 I R legjobb halasunknak bizonyult labdacsok Ír. sok- 
X'XwX XwmIVXXÁ l<épen tiamiait itnak tehát ezek vételénél la 
_ „ _ _ vigyázni kell a fenti védjegyre s Brády Kárait,
T A MA a aaa tv Kremilerl gyogytraréit név alá írására, melyek 
-LáH. nn JV minden eicdeti dobozon láthatok Egy dobol
MWMMWVMVMI 2O Kr, egy tekercs R dobozzal 1 frt. A pénz 
előlegez beküldése után. ' tekercs 1 fit 2" Kr.. 2 tekercs 2 frt 20 Kr., Stekerea 
.1 frt 2o Ki. ért, csomagolás e. poatabér mentesen küldetik meg.

A Máriazelli gyomor cseppek e- Máriazelli labdacsok nem titkol 
szerek, a gvoyyhat • anyagaiknak összetétele, minden hatrnálati utaaltáibta 
fel vau sorolva.

* Máriáiéin gyomorciappak és Máriatalll Isbdacaok kaphatok

Zoiiiliorlntn (öltté Emil, Apatinlmn Tli. llálnj u,\"2\sz. uraknál. »J-<o

& Központi szálloda
Biidapcslen. Kcrepesl-ut és Rottenbiller-

'4 iitcza sarkán (a köz.p. pályaudvar átellenében.) S
,'6t- Van szerencsénk a mélyen tisztelt utazó közönség ®
)(< becses figyelmébe ajánlani ezen újonnan épült szállodát, £ 

mely minden igényt kielégítő és kényelmes 
modern berendezéssel. 70 szobával, fürdő-

>- vei. vil’amos világítással, személy felhúzó- * 
p val (lihft) minden emeletre van ellátva s a legmér- fe 
VK sékcltcbb .szobaaraink jegyzéke minden szobában ki van 

függesztve. Előnyős fekvésénél fogva a
KÖZPONTI SZÁLLODA

CT a legélénkebb közlekedési ponton van, a közúti vas
pálya megálló helye előtt, két pereznyire a központi 
pályaudvar átellenében, minélfogva kocsi használása 
nem szükséges a megérkezés vagy elutazáskor, a város 
minden irányába pedig olcsó társaskocsi-közlekedés van. 
Ezenkívül szállodánk Budapest legegészségesebb pont-

CT ján fekszik, gyönyörű kilátással a városligetre.
CT Midőn még kávéhíiziinkat cs vendéglőnket ajanl- 
K® juk a t. utazó közönség figyelmébe, előre is biztosítva 

tiszta jó italoknak és izes ételeknek gondos kiszól 
galtatásaról s igyekezni fogunk jó hírnevünket, mcly- 
lycl mint vendéglősök bírunk jövőre is t. vendégeink 
megelégedése által fentartani.

Mély tisztelettel 
Bucher és Höllrigl, 

szállodások.
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zetl munkákról

König Károly
villanyos műszaki gyár

BUDAPESTEN, Gizeila-tér 3.,
legmelegebben ajánlja. legújabb, .szaba

dalmazott Kőnig-féle

kisebb es nagyobb távol.a. melyek pontos veze
tésükkel felülmúlnak minden hasonló készüléket.

HÁZI SÜRGÖNY és

villanyos óra berendezéseket, tüzoltó-ágl 
és biztonsági felszereléseket, ngvszinte or
vosi készülékeket solid és olesó kivitelben, jót
állás mellett. Árjegyzékek és költségvetések in
gyen és bérmentve. Számos elismerő leve! veg- 

készséggel boesáttatik rendelkezésre. 7 — 10

Hirdetés.
AZOJIBOIII KEHESKEDELMI es IPAHHANK IGAZGATÓSÁGA 
f. évi márczius 30-án tartott ülésében következőket határozott:

I A bank f. évi május 1-től kezdve egy má
sodik önálló hitelegyesületi csoportozatot rendezett, 
melynél a legkisebb hitel 400 frt és a legnagyobb hitel 4000 
frt. Ezen csoportOzatban zombori illetőségégüeken kívül részt- 
vehetnek a zombori telekkönyvi hatóság területén lakó más 
illetőségűek is, ha az utóbbiak zombori illetőségű kezest állíta
nak, vagy ■ ivadékot nyújtanak. A felvételek naponkint délelőtt 
9—12 óráig eszközöltetnek a bank hivatalos helyiségében, a 
hol a jelentkezők egyúttal az alapszabályok további rendelke
zéseiről is értesítést nyerhetnek.

2i Az uj üzletrendi szabályok 52. §-a szerint a betétek 
kaniatuzíntása f. évi május 1-től kezdve a hó minden 10., 
20. és utolsó napján veszi kezdetét ; a betétnek, hogy ka
matozzék, a fenti napok egyikétől kezdve legalább. 10 na- 
p i g betétben kell állania. Ezen rendelkezés f. évi május hó 
i-től kezdve az összes betétekre kötelező.

3. A banknak az intézet épületében levő zálogkölcsön 
osztályát ezentúl a kijelölt igazgatósági tagok vezetik , s ér
mekre. drágaságokra, arany és ezüst ékszertárgyakra, értékpa
pírokra, s ti vényekre és végre árukra és uj iparkészitmé- 
nyékre : k adatnak.

A ank zalogkölcsön-osztálya mindennemű értékpapírokat, 
sorsjegyeket, szelvényeket, bel- és külföldi érmeket stb. vásárol, 
és ezen tárgyak beszerzését közvetíti.

Vasár- és ünnepnapokat kivéve naponként 8 12-ig
van a hivatalos óra.

/.' LMBXRBAX, 1890 évi május hó t-én.

A zombori kereskedelmi és iparbank

J____________________ !_
Szagtalan 

azonnal száradó és 
tartós.

Nem ra^ad!
1

Christoph Ferenc

szobapall ó-fénylakkja
keltemetlen szag .. -nek 1/

. . clkcrillletlk. Km-ló-t: a ha-.zn.il itra ..un . h-._ v
kiki .1.1 • ■ i .1 mázokist. A paibi m-dves tiiiu'vgyal feltöriilhető, anélkül,

liG^y elvesztené fényét. Meg kt*ll különböztetni :

JW színezett szobiipalló-féiij takkot.
sárgásl>nrmit - ninlingonlbiirnát, imly akár • az ■•l.íjfestók f..d. be a 
I " ' ■ ■- "L 1-nyt i- ad. Ez-I t egyaránt alkalmazható regi vagy új pal- 
í"' 1. Teljesen beflúl minden foltot, korábbi mázolást etb van azután

liszhi íóiivhikk (szi nézet 1 <‘11)
uj imllókrn - parkéi re, mely csupán fényt ad. Különösen parkéin s óla - 
h-b'kke) már bemá/.olt egészen uj pallóra való.

1 '<ó. fényt ad, ennélfogva nem födi el a fauiustrát.
Pőstsi ■■ .n i.. 5 |_|

H0 kr.. vagy '.I11 marka.
t közv'tlen megrendelések, minden városban, 11I10I raktáruk vannak.
Ide küldendők. Mtntamáz Jasok es prospektusok ingy en <■* bérmentve kíi.d. t. 
>'• ’k A I" -1 ásnál t<-s-k jól vigyázni a cégre s agyári jegyre, mivel ezt a 

■!•>'ve lete/o gyártmányt ■ utánozzák - 1- , <
ró'szaldi, .« gyakran a <zcltiak meg sem felelő minőségben hozzak forgalomba

C II II I S T 0 P H F E I? E N C,
a valódi '/.idmpalló-fi'nylakk feltalálója és egyedüli gv.iriója.

Prága. Boriin.

i;‘ ■■ Weidinger S. és Zs. uraknál.

©xx®xx®xx®xx®xx®xx®xx®xxx®xx®xx®xx®xx®xxexx®xxe
legjobb irtató szernek X

Megint olcsóbb lett.

körülbelül húszezer raktárban elárusított es 
a rovai,ok*‘elleii elismert

.W A valódi üvegeknek 2ACHERL J. névvel ellátva kell lenni. Ára 15. 30, 50 kr. és 1 frt. 
kaphatók Zomborban: >T\ Atitnl. Gálié Emil. Kilczione Gusztáv. Weidinger s. és Zs.. Engel Adolf. 

Mayep és Tinim nraknaé Apatillhaii: Abrakain Sándor és Tesz Gvörgy uraknál.
Valamint Magyarország minden egyéb városaiban és községeiben vannak raktárak, olt. almi ..Zacherliir- 

hirdetményei kifüggesztve vannak. 3

X
X
©
X
X
X
X
•xx®xx®xx®xx®xx®xxexx®xxx®xx®xx®xx®xx®xx®xx«xx®

| Öltönyökre való szövetek.

Osztrák-M.igyarot.».• ".truv.1 posztó-raktára. Minták 
béi-mentesen. A >/ab"-urakriak Hústartalmú mlntakönyvekkel szol-

l’eiuvion és dosking ti m. papság e szére.
Szabályszerű szövetek a m. ktr. hlvntiiliiokok részere 

valamint iigirustyiínok, tűzoltók tornászok i.-s . i. 
I’us/.tok teke- és játszóasztalok áthúzására, 

úgy vízmentes pos/tók vadászkabátokra, mosószíjvetek, 
plaldok i 12 írtig stb Mindezen ezikkek sokkal 

olcsóbban kaphatók, mint bárhol

Stikarofsky János, Brünn
(Morvaország. >

5R gálák, l'tánvétf lek 1 (' írton leiül *>01 mentesen küldetnek. Ilv óriási 
raktárnál, moly k--ruU>.-|ul 2OÓ.00U fit áru sziveteket készen tart, 

j-y, lehetetlen mintákat küldeni . tehát ily módon fogadok vissza meg- 
rendelt szöveteket, hogy azokat beesel> lem, vagy a pénzt visszakiiltl-m. 
A szovetdarabok s/.in-. !> -.zn ir.v .< tn. L-1.-ndelesnel szükségén
megjegyezni.

Levelezés: magyar, német, .-.eh, lengyel, olasz é< íramzia 
5Jgí nyelven eszközöltetnek. 17- 20

Dietrich és Gottschlig
Budapest

vagy DREHEL ANTAL Kőbánya.
Csakis teljesen leülepedett, tehat tükörtisz.ta kiviteli sör szét
küldése, folyton friss üvegtöltésben, a minőség hamisitlan 

volta mellett kezesség vállaltatik.
Nagybani fogyasztóknak jelentékeny árengedmény.

Árjegyzékek mindenfelé Ingyen én bérmentve.

Miután gyakran megtörténik, hogy idegen 
készitményii és gyöngébb minőségű sörok > bre- 
her Antal kiviteli .sőr< czim alatt forgalomba 
hozatnak, a t. ez. Dreher-féle kiviteli sör fogyasz
tóknak a hatóságilag oltalmazott üvegezimkét. 
melyen a Dietrich és Gottschlig név okvetlen kell 
hogy rajta legyen, kivaló figyelműkbe ajánljuk.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

F
)-.ls‘> cs. és k. oszt.-magy. kiz. szab.

acade festékgyára

Kronsteiner Károly
1Só<-k 111.. I Ifiiipt Ml i*HMM<* 1%2<>. saját házban.
6- io r..n>. remiit'-l kitüntetve

. . . . inaiktól ■ > ■ ■
épité-ziiu-ter. ta amint sí.ines ^y»r s <gteb ingatlanuk tulkJd'.nuM. fon f'íyadi-f.-tekek

knlén'.s. n paloták, viliak. tvn.p'otn .k. isko á>. n>il»»nu. int.---1. k •• s i.. • . lakásból«isrgek -- 
több eff.*-kre alkalmaitatnak. - Ezek fi. in in tálat San vaunak ne g kilónk.nt IU írttól fáiéba, 
m.'zleii . .Ihatok, • •>!»• állapotban yu-kip'r »!akjalan -/alliltaluak > a -.e.í’ap >r< in pontja bvl

az. olajíestéshez teljesen hasonlítanak.
0^- " . !| visít.rák ■ ■ la r • k.»a..at. a • i.. kx -xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

E1 s ö B r ü 1111 i a r u li a z
? Ticho Bernát, Brünn Krautmarkt, Nr. 18.

& 
A?

£1

RAJÉ CREPE
tiutá e v kpjtl keit,’,. lej |0

mtr 6 frt

Házi-vászon
1 I vég 30 rőf ♦/« 4 frt 60 ki

1 vég 30 rőf \ 5 írt 50 kt.

Rips-Garnitura
1 ■

Újdonságok 
női-ruhákbtin divat-csíkos, vagy 

k.........

King-szövött
les. 30 rőf ti írt.

Tunis-Portiérak
ogy ablak számára complet 2 

részből 3 frt 50 kr.

mtr 8 frt. —. Chiffon Egy Jute-Garnitura
2 agy- i« 1 asztalterítő rojtal 

3 frt 50 kr.

1 • 1 K A X >

slkalm is száivet li ízi i libáit ru 10

1 vég 30 r 1 1 a 5 Itt 50 kr. 
legjo »b minőség 0 frt 60 f r

Canevas
1 vég 30 rőf illa 4 út 8Q kr. 

1 vég 30 rőf piros 5 írt 30 kr.

mtr i frt Juta függöny
tői -k minta egy ootnpl. fog. 230.Egyszínű

divntsrövot minden nj izinbon,
keit.'.- les 10 mii 6 frl

Oxford
jól mosatik. legjobb minőségű. 1 Holland szőnyeg-végek

Itt 12 mtr. hosszú. 1 3 t'.o

Chevron
njlaitn, esíkr.M UfrOt, ket'ős-SZe. 

les 10 mtr 5 fit 50 kr.

vég 30 r»f » frt 50 kr

Zephir ingekre
i ó I-J le-rajanlli tliil.b 1 \. e

30 rőf fi frt 50 kr.

I .<• y ii jn l»l» í*i-iiii<-z.iii

VOILS
Három drót mtr. 3 frt 50 kr.

Rajé Rips
mind. n színben 10 mtr 3 F>0.

JÓ minőség, jó Illír. 2 írt 80 kr. Lenteritők
kitűnő házi vászonból 3 db. 3 50

Fekete-temo
■

10 mtr 4 frt 60 kt

Boston
jraosAtik logujab mustrákban

10 mtr. 3 frt. -.
Len-Java-Törülközök

ti darab 2 frt 1" kr.

Női-ingek 
chiffon éa ■ uzonboí finom stikö- 

lószel 3 drb. 2 frt 50 kr.

Nöi-ingek
/..nl"d hímezett betette! 
drb. 3 frt 25 kr.

Férfi-ingek
saját gyártmány felier vagy saines 

la 1 itt Kit ki Ha 1 tit 20 kr.

Munkás-ingek
nurnbiiigi ..xi 1 II >1 lomplel 

nagy 3 drb. 2 frt. .

Normal-ing
■tiiplet, nagy, 1 drb 1 frt 50 kr 

N oi'iti n l-iiii<li'ófX
>m| let. nagy. I drb. 1 frt 50 kr.

Egy nyári kendő
", hosszú 1.20

Egy lótakaró 
[ogjobb uiTnőségO 190 otmt liőssau 

180 ctm b ■ 1 60 I sámaárga 
llnkker Hidd 1 drb. 2 frt 60 kr

Mustrák Ingyen és bérrnentve. Képes divatlap „BIllN NElt NEÜIiHITEN" Ingyen és bérinentve. ;
& <1> ?>. #-7>. <£ ,3>.'

Obiál Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


